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Dunavski transnacionalni program (DTP)
Konsultacija o projektnim idejama
Idejni naziv projekta:
Inovativne usluge transporta za slijepe i slabovide putnike u Dunavskoj regiji

Prioriteta osa:


1. Inovativna i društveno odgovorna Dunavska regija

Specifični cilj:


1.2 Poboljšanje kompetencija za poslovne i društvene inovacije 
Procijenjeno vrijeme: 

28



Procijenjeni ukupan budžet: 
2.000.000,00
Partnerstvo:

· Najmanje 4 aerodroma koja se nalaze u Hrvatskoj, Crnoj Gori, Mađarskoj i Srbiji
· Najmanje 2 lučke vlasti koje se nalaze na Jadranskom moru, Crnom moru ili Dunavu

· Najmanje 2 državna organa za željeznice 
· Organizacija specijalizovana za prenos tehnologija i inovacije

· Organizacija specijalizovana za asistivnu tehnologiju 
· Organizacija specijalizovana za društvene inovacije

· Udruženje slijepih (ili Evropski savez slijepih kao pridruženi partner) 

Vodeći partner:
Aerodrom Dubrovnik (Hrvatska)

Ciljevi:
2500 karaktera
Procjenuje se da na području Evrope ima preko 30 miliona slijepih i slabovidih osoba (Evropski savez slijepih). Od njih, 84% putuje najmanje jednom godišnje, dok 29% njih putuje najmanje jednom mjesečno. Uprkos tome, pristupačnost slijepih putnika osnovnoj transportnoj infrastrukturi (aerodromi, luke, željeznica) je još uvijek na niskom nivou u cijeloj Dunavskoj regiji. Premda postoje primjeri dobre prakse,  preko 96% transportnih sistema i dalje nije u cjelosti pristupačno za slabovida lica. Za mnoge slijepe putnike je teško, a nekada i nemoguće, da koriste konvencionalne načine transporta kao što su avionski i željeznički prevoz: slijepa i slabovida lica nemaju jednak pristup informacijama o prevozu (podaci o dolascima, odlascima i odstupanjima od reda vožnje/letenja), aplikacije na mobilnim telefonima nisu pristupačne ili se dosljedno ne ažuriraju, ne postoje adekvatni taktilni uređaji, osoblje prevozilaca nerijetko nije dovoljno obučeno da obezbijedi pomoć i na adekvatan način komunicira sa slabovidim putnicima, nedostatak odgovarajuće infrastrukture, različiti nacionalni propisi.

Za slabovida lica, samostalno putovaje je zahtjevno. Ova lica se oslanjaju na pomoć osoblja počev od šaltera za registraciju pa do izlaza za ukcravanje. Iako im se na ovaj način osigurava mogućnost da putuju, to ipak povlači određena ograničenja u odnosu na lica koja nemaju oštećenja vida, a to su npr. duže vrijeme čekanja, strah da se ne izgube, nemogućnost orijentacije na stanici/aerodromu kako bi pronašli toalete, restorane, radnje itd. 

Obezbijediti pristupačnost ne znači samo „pomoći slijepom licu da otputuje/doputuje“, već podrazumijeva i planiranje i sprovođenje niza usluga kojima se obezbjeđuje jednak tretman svih lica koja putuju kroz Regiju. Opšti cilj je poboljšanje pristupačnosti različite saobraćajne infrastrukture (aerodromi/luke/željezničke stanice) za slijepe i slabovide osobe, kako bi im se obezbijedio potpun pristup svim informacijama i uslugama koje su dostupne licima bez invalididteta:

Kada je riječ o ciljevima, oni obuhvataju:

· Identifikacija riješenja (usluge, asistivne tehnologije) koja treba prenijeti na i primijeniti u  Dunavskoj regiji;

· Ispitivanje novih usluga kako bi se poboljšao nivo pristupačnosti;

· Poboljšanje specifičnih kompetencija osoblja koje je u direktnom kontaktu sa putnicima;

· Izrada koncepta transportnih sistema koji su u potpunosti pristupačni za slijepe i slabovide putnike.

Glavni rezultati i izlazni parametri:
2500 karaktera
Glavni rezultat se odnosi na postizanje poboljšanja nivoa pristupačnosti za slabovide putnike koji putuju kroz Dunavsku regiju.  Uklučeni pružaoci usluga transporta će steći nova znanja, kompetencije i sredstva, na osnovu kojih će kroz inkluzivan pristup  moći  ponovo sagledati koncept i upravljanje transportnim uslugama. Slijepo lice se više ne može posmatrati kao „diskriminisani putnik kojem je neophodna pomoć“, već kao građanin sposoban da samostalno putuje i koristi sve ponuđene usluge kao i putnici bez invaliditeta.  Planirane aktivnosti imaju za cilj da na uključenim teritorijama  daju sljedeće konkretne rezultate:
· Detaljna analiza ukupnog nivoa pristupačnosti, na osnovu koje će se dobiti neophodni elementi i podaci za planiranje i realizaciju novih usluga usmjerenih na  potrebe slijepih/slabovidih putnika.

· Uspostavljanje okvira kojim se ohrabruje zajedničko angažovanje i djelovanje svih relevantnih subjekata sistema u saradnji sa slabovidim licima i organizacijama koje ih predstavljaju na planu projektovanja i izgradnje transportne infrastrukture i usluga koje su pristupačne za sve korisnike transportnog sistema. 

· Identifikacija mogućih i adekvatnih riješenja kojim se obezbjeđuje pristupačnost za slijepe i slabovide putnike, a koja se jednostavno i uspješno mogu prilagoditi lokalnim prilikama u Dunavskoj regiji. Kako postoje brojni koncepti koji su primijenjeni širom svijeta, partneri nisu zainteresovani za iznalaženje novih riješenja. Otuda, projektom je predviđeno da se identifikuju i analiziraju šeme koje je moguće preuzeti i primijeniti (sa odgovarajućom nadgradnjom) na svim uključenim teritorijama. 
· Ispitivanje riješenja (npr. asistivne tehnologije, nove usluge audio deskripcje) na svim teritorijama, na osnovu kojih će se dobiti konkretni rezultati u pogledu izvodljivosti, učinkovitosti, troškovne efikasnosti, nivoa zadovoljstva slabovidih putnika novim uslugama koje su im na raspolaganju. Kroz detaljnu ocjenu rezultata ispitivanja, donosioci odluka i operatori (oni koji ne učestvuju u projektu) će dobiti praktične i tehničke informacije o načinu na koji se predmetna riješenja mogu uspješno preuzeti i primijeniti na njihovim teritorijama.

· Osoblje koje je u direktnom kontaktu sa putnicima će steći nove vještine potrebne za pružanje adekvatne pomoći i podrške i  komunikaciju sa slabovidim licima 
Predviđene aktivnosti:
2500 karaktera
I. Utvrđivanje zajedničkog metodološkog pristupa/modela za ocjenu nivoa pristupačnosti  projektom obuhvaćene transprtne infrastrukture za slijepe i slabovide putnike. Ocjena nivoa pristupačnosti za slabovida lica (i predstojeće planiranje novih usluga) iziskuje multidisciplinarni i prekosektorski pristup koji mora obuhvatiti razne aspekte i aktere -  postojeća infrastruktura, inkluzivno planiranje i raspodjela usluga, planiranje budžeta, kompetencije i osjetljivost lica koja su u direktnom kontaktu sa putnicima, organi koji su posredno i neposredno uključeni u upravljanje transportnim uslugama, zakonodavstvo isl. 

II. Ocjena nivoa pristupačnosti za slabovide putnike zasnovana na zajedničkom metodološkom pristupu. 
III. Sprovođenje međunarodnog istraživanja kako bi se identifikovala i analizirala najbolja riješenja koja su već u primjeni širom svijeta, a koja je jednostavno preuzeti i prilagoditi uslovima Dunavske regije.
IV. Priprema priručnika koji sadrži pregled svih identifikovanih riješenja i analizu mogućnosti prenosa i prilagodljivosti istih uslovima na teritorijama koje su obuhvaćene projektom. 
V. Utvrđivanje Strategije angažovanja subjekata i  involviranje subjekata u proces planiranja usluga: nasuprot fizičkoj pristupačnosti, planiranje novih usluga za slabovide putnike povlači aktivno učešće svih relevantnih subjekata, čiji je doprinos od ključnog značaja kako bi se obezbijedila potpuna pristupačnost aerodroma/luka/željezničkih stanica (npr. aerodromi: svi zaposleni koji su u direktnom kontaktu sa putnicima, kompanije koje pružaju usluge na aerodromu, aviokompanije, turistički info punktovi, turopeatori, donosioci odluka, organizacije koje zastupaju slabovida lica itd.) 
VI. Izrada koncepta aerodroma/luke/stanice koji je u potpunosti pristupačan za slabovide putnike. Koncept treba teeljiti na nekoliko elemenata: a) nove usluge koje se realizuju, b) adekvatna komunikacija sa slijepim putnicima, c) pravila ponašanja za osoblje koje je u direktnom kontaktu s putnicima, d) kompetencije koje je potrebno steći 

VII. Ispitivanje identifikovanih riješenja kako bi se poboljšala pristupačnost za slijepe i slabovide putnike (npr. asistivne tehnologije, kao što je pomoć pri usmjeravanju, usluge audio deskripcije, taktilni uređaji, pristupačne web stranice isl.) 

VIII. Obuka za sve zaposlene koji su u direktnom kontaktu sa putnicima: osoblje na šalterima za registraciju, bezbjednosnim punktovima, maloprodajnim objektima (na koji način mogu pružiti pomoć i podršku i kako ispravno  da komuniciraju sa slijepim putnicima) 
